Fq—H—LEFCY 7(1)

15004E LIRT O HEERIZ vy TEfE~ 1) 7 (the Blessed Virgin Mary) i, £
(ORI BEVTIRbh TS, HRFBEBTELNLF Y X NEKFH The
Dream of the Rood ( T+FRDE,; ) 12T, BAMLah -2 +FHIE
RDIRIZFES

God (wuldres Ealdor) had honored it even as He had honored Mary

herself before all men, before all womankind.

ChLBLRBUPOWTERC)TOHEEIBEXATW Fa—H—
(Geoffrey Chaucer, 1340 7-1400) X~ 7 OB E & B & O
“An ABC” ##1DWVL DADERIIENTET.

%nﬁm+a—#—rﬁuT“E707m EOBIZEShTVBED L
VWL (DRREBEDORR, (RIEOHR, BRBLLTO Y, R
e LTD “bush” Tiénfuéoiﬁmﬁufu,:nBQQVUT
IZDVWTDADDRED I &, (1) T B, ORRIIHELIE->TF 3
——ilBIF A ERT ) T EERT 5,

T4 & B OFRRICEVWT, BR<) 7, RD6 >2OWNH (FhE)
TIHERTW3, Thbb L) 1I2EDb3 “maide”, “malden” “virgin”
% L T "8H%, i2&D>b 5 “moder” (=mother) , “lady " & U r?&ﬁt‘:ﬂ"l‘?&_l y
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IZFDbb“Marie” D6DOTHd, b6 ODDOEREYIEXREEL, T
e ORRASF a—H—DERBRLES,

FFALIZE DD S “maide ” DMEFRDRRE A 548 3, F 3 —H— DES
I2¥ T 3 “maide (=maid)” sb.! ¥ |374f5] (maide 2, mayde 71, maydes 1) &
D, ZOWRIZHIT 31080 (851 ~ 9 Bl# noun& LT, H106IH ° adjective
LLT) pEEe ) T ERTSY |

(1) From false blame, and thou, merciful mayde, (MLT 640)
(2) “Mooder,” quod she,” and mayde bright, Marie, MLT 841)
(3) “Ey, Goddes mooder,” quod she, “ Blisful mayde!

(Sum T 2202)
O mooder Mayde, O mayde Mooder free! (Pro PrT 467)
Thow Mayde and Mooder, doghter of thy Sone, (SNPro 36)
Now help, thow meeke and blisful faire mayde, (SN Pro 57)
For love of mayde and moder thyn benigne (Tr 5.1869)
Glorious mayde and mooder, which that nevere (ABC 49)

©® I T T

saaf and his Moder the Maide, moo then I behete.
(Ast Pro 108)
(10 O mooder Mayde, O mayde Mooder free! (Pro Pr T 467)

INS510IZHNT, “maide” DIFFRIT DL BIZXEZ L TR EHh L0 &,
FHIERDIDICHIETR 5,
1) #rkE (8 45l)

() B () (2): #ha (B2m)
(4) : %1( :4i9)) (5): Bhir  (E2m9)
(6) : BHV (Z2my) (7): B (Zamy)
(9) : BYY (E2f) 10 : BHY  (Zfh)



2) BROLH (1)

(8)

3) &5 “(emphatic assertion) (1)
(3)

22 TFa—H—I1lH HEE (oaths) IZOVTEEBHTH, Fa—F
—DEGICBTIEECRRESCHIT2E@EL S ELS N3, 121
emphatic assertion (H 3 WITHBHNELESE) THY, 41-2iF solemn
affirmation (% 3 WX B EE) TH 3.0 solemn affirmation |3, “swear”
VvOBE—FBLEBEKRDOE D “To make a solemn declaration or statement
with an appeal to God or a superhuman being, or to 'some sacred object,
in cdnfirmation of what is said” (OED 1. intra. #1i ¢ 900) i2& & DK
LDTHABDIZxTL, emphatic assertion (¥, BIZEDOBIBAYOHEHIL
ZEVWORNEDHFAD 3 VIBIENRS WITHT 3D TH 3,
| = Z T “maide " DIFHDO@MEXIZK S &, “maide” DI0FIZHWT, KW,
Bnd, B0 ERDTOERBIHT 3B (85, TNTER) LEROS
(1) 0L 5L, Fa—H—DESKIZHEWT “ maide ” DIEENZ,
%%&:yf7xFmﬁwfﬁménfwéztﬁbﬁéobufmﬁu
Biogobs Ty, Tz, (BT, 2RO TO TRE EETA
EThsd,

KIZ “maide” @) epithet (FERRE) OB ZEL T, “maide” DL XK 3,
“maide ” O epithet 1213, RN 7BEAFH 5. T4 b5 (1) “merciful” ®
(1418), (2)“bright” " (2%1H), (3)“glorious” *.(7HIB), (4)“free””

(9%IB), (5)“meeke™™ (6%1H), (6)“faire”'™ (6BIE), 2L T (7)
“blisful”'® (3WHE) OD7THOThdb, ZD7FEHED epithet 2 BL TH B &,
“maide " 1%, ENAHEL (“merciful,” “meeke”), AE <, 2b L { (“free”,
“faire”), % L Tf@?@%c‘: EXHCARYERS Pad éS 7= (“bright,” “ glorlous,
“blisful”) BRE<UTHRZTL %,

KIZTROHEKE BEIMH- X 7= B2} L 9 BED “bright,” “glorious,”



“blisful ” M epithet DX TEHRELIFE S, <V 7 BRI E i 3o B, K
ATV IAHFRT2Y TIZROBEIZEE T 3 Y

HLICEELEYT, BEItaAL-8H/
FiIbL2LbIZE0TIIEDEYT (LA k2EERSE; 1.28)

CORRIZHIE, MOFA ZAADREL T T (THIZEShEE, OE)
EBLIIL5bIIThEY, v TRIELCHDBOIENICE T - - BB
POATZAZOWZIHOBE (Ba, BEE) Tii-sh, ERzEATY
5o:n@m%ﬁurvU7®ﬁﬁ%®MEn(@@hhumlmMWMe
Conception)™ LIFENBEDTH S, MHETIFOBHrLEBEOEHT
T, 72, RIVTOFLR3ILe2ik Ll anZDF0HH 5 VOINED
WZIZ, TV TRAEIZIRCERE2RNATVIDTH B 2L T4
AR XYAMDEEE L TREIINAZZY 7L, $XRTORBELHARHZ T
HMOBEEZ, FBLEE, hxigr» 2, 2ha <y 70 epithet Th b
“blisful” DEHKRTH 5.,

FLREETE, TBE (B#) , IS, T#»r5 ABIIRshE
BUE 2B RLTH S, £/, ZheRFT3IHELEVEIL, 08I0
PHE AN, THN, THAEBFOREETZZ20E L VOL
La, 7, MAREXZIIBES, MFAREERT 34D I120u28 051

ZWVWBEWVIHR 2BRLTHY, ) 7AOHOBEIL, <) 7—
ADIDDHEDTII L L, NEERICIShAZLDEDTH 3,

KIZ “maide” D 7 DD epithet & 12, “maide "D IEFLAS, “quer ” DIEFR
CREL THEASNTWAZEIZEBL 2 A% 5 %W, “Moder Mayde”
(4%1H), “mayde and Mooder” (5H), “mayde and mooder ” (7 ffi.
H), “glorious mayde and mooder” (8fiH), “his Moder and the Maide”
(9%18), “mayde Mooder free” (10fIH) & 10f8th 6 i »° “maide” &
“moder” DEH LB ERL T3,

DE (TAHICKPEESES,) 1.35 (vrA ok 2mmEs, 1.20, 4

_9'7_



HYy 7.14) 1, A T AAD, BEO@EEXIZE->TUL~ ) ThroEEN-
LEY. LALT Y TRTFEEAZBROMRESKMALRER R 2LV,
4 HACLIRE, 7Y AT 4 R ALK D THLLHAEIEL, LA HEL, &L
LEDEEEo, LV ERFERENBH Yy ssEE, Virgin
 Birth IZ2OWTRDORRIZE 5 ¥ |

The perpetual virginity of the Blessed Virgin Mary is a dogma of
the Catholic Church and has been so recognized explicitly since the
5th century..TBree points are included in the dogma : the virginal
conception of Jesus by Mary without any human father, the virginal
birth of the child from the womb of His mother without injury to the
bodily integrity of Mary, and Mary’s observance of virginity throughout
her earthly life.

/5 “maide” & “moder” DFEVT %13, B~ 7 TAKICLTR, T
b3 LERIIRLTWS, _

“maide” DIEFFZ2ERL TH B L, A425 THw, OFELZIT5 TQL
KIZLTH) L LTOERY) TOEIEHL I

3

<) 7O TR 12DWTIE “moder” DIEFRD & 2 5 TEIZKRETT
35, RIZHKIZE Db S “maiden” DIEFHOBIRIZA S, F 3 —H—0DfF
12 51T % “ maiden ” sb. and a.”” 13525 (mayden 30, maydenes 5, maydens
17) 9, Z2ORKRD2HHI BRI T2F T,

(1) In hour of that blisful Mayden free (Pr T 664)
(2) Baar of thy body — and dweltest mayden pure — (SN Pro 48)

ZO2IZHEWT, “maiden” OWFRIZIEDBRLBELZL TVEIDHEHT



HbE, ZO2HEY, BROLKRELTHIZE2 b S,

2D 2N E1F 5 “maiden” O epithet!I ¥ 3 A &1 35 &, “maiden” B 5
¥, ROSHE BBICHL S hk (“blisful ”), 85 <, 53bL< (“free”),
RO (“pure™)™ BROLARL 5, “maiden” 1t “maide” & kg% 5528
ARLTWAEE2 3,

4

BWTER<Y 70 “virgin” OO EEKIIAZ, F3—H—DESIZE
i} % “virgin” * sh. | 6 ff] (virgine 4, virgines 1, virginem [Lat.]1) 9,
ZFONRD 4 BIHER~) 7 o EHT,

(1) “Ay heryen;and thou, Virgine wemmelees,” (SN Pro 47)
(2)  “ Glorious virgine, of alle floures flour,” (ABC 4)

(3) “ Virgine, that art so noble of apparaile,” (ABC 153)

(4) “and Angelus ad virginem he song;” (Mil T 3216)

INGABNIHENT, “virgin"OIFFIZ EORLZBE L2 L TVEAL L L
ERADOHBEE L T1H, BROLHE L C3HENS,

1) #EE (140

(3) D BhiY, #x ()

2) BROZH (3H)

(1), (2), (4)
INS4fledh B L, “virgin” OIFFRIZENLZ I 5 7 X Mo n T
NTWBRZENFbH»3,

KIZ“virgin” @ epithet A 3 &, 2253, T4 b 5(1) “wemmelees”?
(1%I8), (2)“glorious” (2fIE) Th2, 2L CEEv) 7L, Ehxi
&, MED (“wemmelees”), KO¥EHK & BHEIZHA XN, (“glorious ” )&%
R Do ZHUF “maide” D epithet DA L 3 &, “glorious” THBEL |

“maiden” DIFHE & TlE, “wemmelees” & “glorious” THET 3 o PF D



Ef~v) 70 "%, i2E Db 3 “maide ”, “maiden”, % L T “virgin” ®
LR 7 A5, |

KIZEHD B 122 D5b 3 “moder " DIEFE AR T 5, F 3 —H—
DIEMIZH1T % “moder” (=mother) sb.? | 310045 (quér '18, modir 5,
mooder 70, moodres 7) » Y, ZOWRDIFHFER<) 7 52ET,

(1) In hym triste I, and in his mooder deere, (MLT 832)

2) “Mooder,” quod she, and mayde bright, Marie,(MLT 841)
3) Til Cristes mooder - blessed be she ay ! - (MLT 950)
4) “Pees,” quod oure Hoost, “for Cristes mooder deere!
(SumT 1762)
(5) “Ey, Goddes mooder,” quod she, “Blisful mayde!” (Sum T 2202)
(6) “God blesse us,” and his mooder Seinte Marie! (Mer T 2418)
(7) O mooder Mayde, O mayde Mooder free! (Pro Pr T 467)
(8) O mooder Mayde, O mayde Mooder free! (Pro Pr T 467)
(9) Of Cristes mooder, hadde he in usage, (Pr T 506)
10 Oure blisful Lady, Cris mooder deere,(Pr T 510)
(11) Of Cristes mooder ?” seyde this innocent. (Pr T 538)
(12 On Cristes mooder set was his entente. (Pr T 550)
13 Of Cristes mooder that, to hire to preye, (Pr T 556)
(14 Andevere on Cristes mooder meeke and kynde (Pr T 597)
(15 And for the worship of his Mooder deere (Pr T 654)
(16) “This wélle of mercy, Cristes mooder sweete (Pr T 656)
(17 Wepynge, and herying Cristes mooder deere(Pr T 678)
(19 For reverence of his mooder Marie, Amen (Pr T 690)
19 Thow Mayde and Mooder, doghter of thy Sone, (SNPro 36)
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@0 Thow Cristes mooder, doghter deere of Anne! (SN Pro 70)
@) “Goddes blessyng, and his moodres also, (CYT 1243)

@2 ne spareth neither crist ne his sweete Mooder. (Pars T 558)
@3 and his blisful Mooder, and alle the seintes of (Pars T 1089)
@4 For love of mayde and moder thyn benigne. (Tr 5. 1869)

@5 For certes, Crystes blisful mooder deere (ABC 28)

@6 Glorious mayde and mooder, which that nevere (ABC 49)

@7 That cometh of thee, thou Cristes mooder deere. (ABC 99)
@8 Thee whom god ches to mooder for humblesse! (ABC 108)

29 Redresse me, mooder, and me chastise, (ABC 129)

B0 Mooder, of whom oure merci gan to springe, (ABC 133)

Bl vouch saaf and his Moder the Maide, moo then I (Ast Pro 108)

ZN 531G “moder "DIFFfE EDOREBMELL TV B AL 1 &, EEA
DI L L T116, BEBORIFRE L T16/6l, EE (emphatic assertion) & L
T 2, &E (solemn affirmation) & L T 2fl&Eh 3.

1) #rEE (1141)

(2): PEha (Zmy) (6) @ Fv (EE2my)
(7) : BhVF (E2my) (8) : BhlT (EEmy)
(19 . #“E (B ' Q0 sFD (BEfY)
QD : R (HHam) 24 : FHu (E2f)
RY:z5L® (EEm) B0 R L (EE2p)

81 : Bhir (EEHY)
2) BEBOLZH (16%))
(1), (), (9), (0, a1, 12, 13, 4, 15, 16, 19, 19, €2, €3, €6, @8
3) ¥ (emphatic assertion) (2 1F)
(4), (5)
4) %E (solemn affirmation) (2§l
25, @7
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Rk 5 B (116150106, BEO LK (168) % LT solemn
affirmation ( 2 1) 0)'5‘1'28@] (3117h) A 5, “moder” DIEERT F X 12 solemn
% (B 23V F 2ROV LETHASATVREZ LA DA S, BRAD

THTERL 12 W CERIINL NG, rﬁ‘zﬂ,. FBhY,, TERB, TSFD .,

rzs5 L 0, &L, &, “maide”, “inaiden " %L T “virgin” DWEFRDSG
SLLEIZ AL, “moder” ThB7 TIZxL THRALTHFZ2H5HVERD
T, BROZEOEAL2ELI LT 5,
KIZ “moder ” D epithet DEEEZBEL T, “moder "NEZH 5, “moder”
O epithet 1ZI1Z 9FEEH 5, T4 b b, (1) “deere”® (1, 4, 10, 15, 17,
25 27, fHiH), (2) “Cristes” ( 3, 4, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17,
20, 25, 27f1E), (3) “Goddes” (5HIH), (4) “free” (8 FIH), (5) “meeke”
(14B1B), (6)“kynde” (141 H), (7)“sweete”™ (16, 22B1H), (8)
“blisful ? (23, 25%1H), (9) “glorious” (26f{H) D 92 ThH 5,
ZD 9 DDHN4) “free”,(5) “meeke”,(8) “blisful”,(9) “glorious” i “maide”
O epithet &, % L T(4) “free” & (8) “blisful” iZ “maiden” &, Z L T(g)“
“glorious ” |3 “virgin” @ epithet L H£BL TV 5, Zh 5" maide”, “ maiden ”,
“yirgin”, “moder” @ 4 DM epithet % tb-X 3 &, “blisful (glorious)” A'4k:& |
D epithet TH B Z L b Hh b,
“moder” ? epithet # % 3 &, BE% 5 (“sweete”) T <7z (“deere”), X
e, 9BbL<L (“free”), DR EL L (“kynde”), FARZR W (“meeke ™), K
- DOFKEBRICHAEEN (“blisful”, “glorious”), M (“Cristes” “Goddes”)
Be L THOREBILEEDLT,
" “moder” ™ epithet N5 b THDR, ICMT 24D, DD “Cristes”

(13%), “Goddes” (1) DEI4BITEETH 3, % Hid TAKIZL TH,
(“Mayde and Mooder ”19, 24, 26flH, “his Moder the Méyde » 315l E,
“mooder Mayde” 7HH) THAEF~Y 7D T4DF, & L THEIERE
ICHELRATWaL5TH 3,

<) 7TRROBBICHAZENAETHZA, ZHIMHORL L TREYE
Bh7o X e Bk, ZOBEOEL, BTh3M (FINFOHE—DFH,
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48)K%L,vU?@&U@,Z@M@ﬁ@F%T@oT FUYZAMIFBW
TAHERNHT, #MOFEIIHET A5V EVIKENDLELTH S (T
PODHEDOFHE; 1.4 ), 2FD, wVTORT-MOBE, > VHORL
LTO<I7 ()70 TR, ) OMBELEL T, ABIZHO THw, o
BHD TRE) 2RFF3ILDTEEDTH 5,

& ZAT T#DBE, (Theotokos, Mother of God, God-bearer, God’s
Mother) & W I3 #=iE, =72V ARH B1F) LV TR/ICEREN S,
B Ry L, THOB) I2OWTROBRIZEZ 3 2

If Mary is not truly the mother of God, then Christ is not true God as
well as true man, and He is not the Redeemer of men. Mary is truly
the mother of God if two conditions are fulfilled: that she is really
the Mother of Jesus and that Jesus is really God.

ITNTIE "MOE, <) TICET S TR, OMBELIZVWALZI3LDTH
HIMe ZHUE, UTILLS T, DESLE2EBL TITE b Core-
demption( = the Blessed Virgin Mary’s cooperation with Jesus Christ in
redeeming mankind)® &(MEEIN B LD TH 3, ~

FUAME, e ABEzHBEs 2 2EE LT ThAHE) (Mediator,
Mediatrix)* & WO HFEEFD, 2O, B0z o0 T
W3 (TF 4 ETANDHIOFH 2.5-6) FizF ) R FLStDEL TAA
IZfED—HEBBS BT T Z2L10L->T) ZRZERT ThidE,
EFHEN S #MORE~ ) THZD TR E, LA LERIZERTO MifH,
DIEE| Y, ZOMMNIE, <) 7 OFM % B4 (spiritual maternity)®? 2
KZLDOTHY, WHRFVAPOMAEMIZ LD TIEL Y, <) TIETK
BZfpiEThh, HOBEIZHDL, FHLHE HE2BIoh, Mo ™)
WORE ) %, BB LTOD T8V L, (intercessory) % ¢ - T AXHIZIZT
% (coredemption)o ZDER<YU 7D THOML  1X, H5WEIALDDIC
H 5%
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ZhE TO“moder” DIEFRDOMRETZEL T, ROREZEFOLEIEZE DL I,
% N3 Mediatrix (fff+%) & LT, ALDFHD T, (coredemption) 0’).
Fr#VmRL, Z2A4ICRKOENS THOR, v)7TDLETH 3,

6

5581z “lady” OMFRERE T 5, Fa—H—1ERIIHITS “lady ” sb.**
13 361f5(ladi 10, ladies 7, lady 312, ladyes 25, ladys 7) HH, D
ARD21FIHER~) TEET, '

(1
(
(
(
(
(
(
(
(

o 3 O U &~ W N

)
)
)
)
)
)
)
)
)

=)

== = -~
S © =2 3 =

Which that he seyde was Oure Lady veyl ; (GP 695)

Now, Lady bright, to whom alle woful cryen, (MLT 850)
Thus kan Oure Lady bryngen out of wo (MLT 977)

God blesse hem, and oure lady' Seinte Marie (Int PardT 308) .
Lady, thy bountee, thy magnificente, (Pro PrT 474)

For somtyme, Lady, ér men praye to thee, (Pro PrT 477)
Oure blisful Lady, Cristes mooder ‘dee}e, (PrT 510)

Was maked of our blisful Lady free, (PrT 532)

I wol it konne Oure Lady for‘ to honoure!”(PrT 543)

“By oure Lady,” quod this chanon, “it is deere, (CYT 1354)
Help, lady bright, er that my ship tobreste. (ABC 16)
Comfoxjt is noon but in yow, ladi deere ; (ABC 17)

But merci, /adi, at the grete assyse (ABC 36)

Yit, ladi, thou me clothe with thi grace. (ABC 46)

Thin enemy and myn - ladi, tak heede— (ABC 47)

and therfore, ladi bright, thou for us praye. (ABC 62)

Ladi, thi sorwe kan I not portreye (ABC 81)

Now, ladi, from the fyr thou us defende (ABC 95)

Ladi, unto that court thou me ajourne (ABC 158)

Now, ladi ful of merci, I yow preye. (ABC 173)
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@) Now, ladi bryghte, sith thou canst and wilt (ABC 181)

Ih 5210, “lady”DMFFRE EORRLZEIE A2 L TWwihr v e, BEEA
DOHBEE L T1161, BERDOEZME L T 54, &S (emphatic assertion) & L
T1%), Z UL TEE (solemn affirmation) & UL T4HFEh 3,

1) #7ER (11%5)

(2): BEh A (E2f) (4) : Fv (HHfEH)
1D : By (ZEfY) 13 : BEn A (E2hn)
(14 : BEH (EEHY) (15 : fH (ZERY)
(16 : #v (E2my) (18 :5F0 (EEHY)
(

19 : Hoo (EEmy) Q0 : BEh s (F2EY)
QD . s (BEE)

2) ZHOHM (44)

=]

(1), (3), (7), (8)
3) ¥4 (emphatic assertion) (1 45l)
(10

4) Z 3= (solemn affirmation) (5 ff))
(5), (6), (9), (12, (7

N5 “lady " DO & » 5B TN S Z L13, THE, 11%5151045),
"EEHE) (441), “solemn affirmation” (5 %) DE19F (21fF) » 5
“lady”DFFFRAEIZEMLZ I v T 7 A MIBWTHEAIATWVWAEZ L Th 3,
“solemn affirmation” (6 %1H) 12&1F 324%12, The Prioress’s Tale D
T FE, ROKICER<) 7124 L T Mediatrix & L THAD T8 K
Ly 238BET 3,

For somtyme, Lady, er men praye to thee,

Thou goost biforn of thy benygnytee,

And getest us the lyght, of thy preyere,

To gyden us unto thy Sone so deere. (Pro. PrT V[ 477 - 80)
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K1z “lady ” D epithet DSR2 B L T, “lady ”"DE L 3, “lady "D epithet
ik 6FEEH S, Th DB, (D“Oure” (1, 3, 4, 7, 8, 9, 10H(H),
(2) “bryght” (2, 4, 11, 16, 21%518), (3) “blisful” (7,8 FIH), (4) “free”
(8IH), (5) “deere” (12f1H), (6)“ful of merci” (20%IH) M 6 2 Th 3,

ZD6ODH, (2)“bryght”, (3) “blisful”, (4) “free”, (6) “ful of merci” |
“maide” O epithet &, Z L T, (3) “blisful}’ (4) “free’ (5) “deere” i, “moder”
O epithet L HEL TV 5, BRIZEHEW T(3) “blisful”id, “virgin”? epithet
(“glorious”) & HBL TV 5, £ L T “maide”, “maiden”, “moder”, “lady”
O epithet 1Z, “blisful” % L < ix “glorious” (KD ¥NE ER I s )
& “free” (R&EL, FLW) D2RLZEWTHBLTED, BRIZBWVWT
“blisful ” (“glorions”)#*, “maide”, “maiden”, “virgin”, “moder”, “lady”
O epithet & L TH@EL TV 3,

“lady” @) epithet!d, ) epithet & kX3 &, “Oure” ? epithet A FEE &
LTh3, 2% “lady” D epithet DIRET 2 BLTRD Z LHE X B, “free”
T“blisful” ZER~<") 7 % “Oure Lady” (R 5 2@ A) & #H L { FEXREF,
“Oure Lady” i2%t L T A 413, Mediatrix (fwr%‘ﬂedl} ZN) O T#OEL
SE-TWEDTH B, 7MYy ZHECHNTIE, “moder” DIFFFD & =
2 Tl 7= Mediatrix &\ 5 #55 % “Oure Lady” 128 H TidD TV 3

ZLT, BRAO THYRL) OFBIEVT, ZhETOFa—H+—0
epithet DMETIZHIT S T DEHEICAS L5112, BREUHERNZ

"R i, AEIL B0 F b BT 2 5 & ARIBIE A RS2 %
MoTHTL B3DTH 5

|7
Bi% 127 7 “Marie”(= Mary) OWFHERHT 3, 53—+ —DfF

fulZ &1+ 3 “Marie” 1315 (marie 14, marye 1) HY, ZOFNTHEAE
Ul -3 ek '
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(1) Marie I meene, doghter to Seint Anne, (MLT 641)

(2) “Mooder,” quod she, “and mayde bright, Marie, ( MLT 841)
(3) But blisful Marie heelp hire right anon ; (MLT 920)

(4) “Twelf pens!” quod she,“Now, lady Seinie Marie (FrT 1604)
(5) A wyf! a, Seinte Marie, benedicite! (MerT 1337)

(6) And seyde, “Seynte Marie! how may this be, (MerT 1899)
(7)  God blesse us, and his mooder Seinte Marie ! (MerT 2418)
(8) God blesse hem, and oure lady Seinte Marie ! (Int PardT 308)
(9) “By Seinte Marie !” seyde this taverner, (PardT 685) |
(10 “Marie, I deffie the false monk, daun John! (ShipT 402)

(1) His Ave Marie, as he goth by the weye. (PrT 508)

(12 For reverence of his mooder Marie Amen. (PrT 690)

(13 “O Seinte Marie, benedicite ! (Thop 784)

(14 Marie, therof I pray yow hertely.” (CYT 1062)

{15 And sayde twyes, “Seynte Marye, (HF 573)

IN6156ID “Marie” DIFFRI EDOREBEL L TWEh LW &, B
25 B, BERO D 2 5], S (emphatic assertion) » 7 i, %= (solemn
affirmation) 2° 1 5l % 3, |

1) #BR (5 )

(1) : Foo (2EmY) (2) . BEh s (F2fY)

(4) D Bhly, #FE (HEH)

(7) : #o (EEfy) (8) I F (HHfEHY)
2) BB (246)

(3), (1

3) % E (emphatic assertion) (7 f4l)
(5), (6), (9), (10, (13, (14, (15

4) ¥E (solemn affirmation) (1 )
(12

— 107 —



Zh 5 “Marie” DMEFED 4 DDEI X » 51%, WMHBETHNA3THA ) ». E
W4 #TER (3), BEOLH (26, “solemn affirmation” (1) Dt
6FHIEE 5V 72 AMIBVNT, 2 L A LZHTE (2 4l), “emphatic
assertion” (7%l D IFFMEBEHLZI VT I7AMIEVWTEAFERSA
T3, “Marie” OIFFRIE, BEHTH 3 LRIFICHEBAZERIZHHENT
WEDHFHELEDTH 5,

Kz “Marie” @ epithet DSk % 58 L T, “Marie”DE%& 5, “Marie”
O epithet 1213 3T & 3, (1) “blisful” (3HIH), (2) “Seinte”*® (4, 5,
6, 7, 8, 9, 13, 156iH), (3) “oure” (8HIB) N3 DTH 3,

Zh 5 “Marie” D 3 @ epithet DY “blisful”i¥, “maide”, “maiden”,
“virgin” @ T#L&y O epithet &, % L T “moder” & “lady” ® 8%, 2%
>b % epithet WH L ILBL T3, DF Y “Marie”l, TROFKHKL EFRIC
#7- & h 7 (“blisful”) R (“his mooder Seinte Marie” (7 fH), “oure
lady Seinte Marie” [8flH), “lady Seinte Marie” (4BIB) ) DEx2R
HTW5, ‘

“Marie” DIEFROE) X X, “Marie” ® epithet DA, HX, ALXIZE-
THVWERDSh, HAOBIBL ERDSN 3 TEL 35, BRILWHSLZ,
A2 L THDR, DENED S,

8

L) 706 D>ONE (FhB) &4 DEE, %L TH epithet IR
DEbYIZET ZBROEELALT, RO EHF L 5. HFHOEE %
BTHDE, 6BEDTHREIZ, FLLTENLZIVTI7AMIEVTE
MERTWAZ L, BEERO T, s, ~OREFZH5ATL
32&, %UT“Marie” DIRROM 5 3R L HE & HBHLBALF S 5
ZrHFbh 3, Bllepithet LR DD Y » 51%, 6 BEDIEFR %KD
2D TE %, “maide”, .“maiden”, “virgin” Z L C “moder”, “lady”,
“Marie” D 2 7NV —7FTdhH b, 3L &305 “maide” D 7 NV — 7lX, “moder”®
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FEFRE DD % A0 ART “blisful "% TALIZL TR &L TO=) 7 ThHY
2 OH®D “moder” (BHE) @7 L— 7%, “blisful” 2412 L T A2 Medi-
atrix® THDE, L LTOT) T Thb, DENEIDOIN—TLE2DT
W—TDENE, F207NV—71F THOR, LLTHO~) 7H#BHRL TV
2 WRE1OI7N—T1%, THRME #WELTWw3) ZETH3 (£1,

2, 3BM), FiZMarie” OFEFRIE, Z0 T, 0@ x (E2r, HHEH)

#6&1{:@%17»—?@@%&%2fw—7@@QNM&&ébﬁt,
SFNHAL RO LEL LN S,

(#1)
IR @) % epithets
) o merciful, brignt, glorious, free, meeke,
1 )\ maide =6 faire, blisful, (maide and moder)
2) maiden -3 0! free, pure, blisfpl
3) virgin Ef) | wemmelees, glorious
deere, Cristes, Goddes, free, sweete, meeke
HB [+ ' ) ] ’ [
4) moder 269 kynde, bliful, glorious, (maide and moder)
5) lady gy ou're, bright, free, deere, ful of merci,
blisful
6) Marie | E2fy, @89 | Seinte, oure, blisful

(#2) Fa—F—1ERIZHT 2RO EFEIRO R [E

o B ¥ § B H o T

I & L fa | &HE LT
1) maide 8 0 0 1 1 10/74 (13.5 %)
2) maiden | 0 0 0 0 2 2/52 ( 3.8 %)
3) virgin 1 0 0 0 3 4/6 (66.7 %)
4) moder 10 1 2 2 16 31/100 ( 31 %)
5) lady 10 | 1 1 5 4 21/361 (5.8 %)
6) Marie 3 2 7 1 2 (15)
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(£3) Fa—H—D3ERKIHTI3EBOREFHONE R

ABC | PrT | SN Ph > o~y —MEE; DEOH
1) maide 1 2 1 7
2) maiden | O 1 1 2
3) virgin. 2 0 1 2
4) moder 6 12 2 10
5) lady 11 5 0 6
6) Marie 0 2 0 9

ABC = “an ABC” (HIfE | before 1368)

PrT = The Prioress’s Tale (RIESE - after 1373)

SN = The Second Nun’s Tale (HI{ELE I. before 1386-7)
(220 3fEmid, Fa—t— it TER~Y T LD/

xS BLREZTH 3

B 706 EEOMR (r5) 2EEL, TMLriHE OERPS,
Fa—H—DERIIEITIERBEE S TE A, “Marie” DIEFROE & 124
BEEML, 2L CHBHLZEREL>T, #O TV, 2RDZALD2D
IZHAD T8O L, 23 % “blisful”% "T#HOE, ¢ LT)TE2AXITE
B, ROMITWBEEEL 3,

i 3

1) William J. MeDonald (ed.),, New Catholic Encyclopedia (Washington : The
Catholic Univ of America; 1967), “Mary, Blessed Virgin, In English Poetry”
NDIE,

2) “a virgin, spec. of the Virgin Mary (maid Mary); = maiden 2.” (OED 2.a.
#IH all75) “the Virgin' Mary (MED 2. [c] I a1225)

3) BHOMNRRDE]IHIX, Larry D. Benson, A Glossarigl Concordance to the
Riverside Chaucer (New York: Garland Publishing, 1993)iZ % & ok, F3 -
+—{EmDFIHIL, »Larr).' D. Benson (ed.), The Riverside Chaucer, 3rd ed.
(Boston : Houghton Mifflin, 1987) i2fXK 3, FIAIXPMFHRIEEEFOLNE
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10)
11)

12)

13)

14)

15)

16)

17)
18)

3. FIANXPFRIMANOHFIITHER T,

The Canterbur:y Tales %ﬂ’i@g‘%‘llﬁblfli; KEX TPt E 8 (&
ATHEHEAR) (L HT © fiptt, 19824E), 144~168E (8T Th v ¥y N Mg, 0 g
ZizownT) BB,

SIT TR EE ) OEnE s, R TOMREL > TEIZLTH3D
Zxtl, TEMZ2ES) OHEMLIE, RiHlh > THEMNLEZ, 53 0IEBHNEHE
WO Z L EET,

“compassionate, inclined to pity”(MED [b] 1 5l H 5 |§)

“of God, angels, saints, heaven : characterized by intense brightness, effulgent;
resplendent, glorious” (MED 1.[b]) '

“spiritually praise—worthy; worthy of spiritual glory; partaking of the glory
and bliss of heaven” (MED 1.[b])

“Like a freeman; noble in character; gracious, well-mannered; noble in
appearance, handsome” (MED 2a.[a] 9 7] H 5[)

“merciful” (MED) 1.[c] #1H [c 1380] 6 7/ H 511)

“Pleasing to the sight; good to look upon; beautiful, handsome, attractive: (a)
of persons, more often of women but freq, of men; a common epithet of angels
and the Virgin” (MED 1la.[a])

“Full of the bliss and glory of heaven, glorious; glorified, transfigured, beatified,
sanctified” (MED 2.[a]); “blessed, holy, sacred” (MED 2.[b))

WMIEEBE, TEE, (HF: Py KR, 1976) 10K 5. BREERICH

AREEMIOVTIE, TEORET, (Ya7x .7 ox 7F¥3F, HIHK
fE, SATER TRSMEH) (B1H) 0 . AXERR, 1984%), 491~503H)
* B,

New Catholic Encyclopedia, “Immaculate Conception” DIH, ¥ ') ¥ ¥ #HLE 5
TYHEXLEFEROMBEY 2HRMIIKRAE LA 524, 75V RA34803
NWAAR s Ky A« A2 bw X (1264FE—1308%F) 1, <) 7ICERBI 2 H -

c 2k, wUTHF)AMERAMIRIEL 22 2BFMERS DX YR
DINE = £EY L THANcKbh Al WIEZ 2T AN,

(FA MYy /By (HE: 7 LU BE, BH6IE), 202H, TEE
F’DEY ; DIE)

FREINA -8y a0 {EFE AFOH LFY 7= R-w—F Ny (K
=AYy RS, 19874), 25H,

Th by s/ By, TRE, OFE, New Catholic Encyclopedia Ti¥, Grace:
“the free and unlimited favour of god as manifested in the salvation of sinners”
LbHd,

ANTRA - AATNA {22087 7y (KK : @&, 19794), 568,

Ta Uy oNEy, 283H, (v 7OMEME, O,
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19)
20)
21)
22)

23)
24)

25)
26)
27)

28) -

29)

30)

31)

32)

-33)

New Catholic Encyclopedia, “Virgin Birth” 1,

“the Virgin Mary” (OED 2.[a] #1H#!a 1035)(MED 2.[c] Wi a 1150(c 1125))
“sexually pure, virginal, chaste” (MED 4.[b] *IJ;‘.h’[c 1380] A= 5 |17) |
“The Virgin Mary, the mother of Christ’;-(OED 4, #1H: a1300) “The Virgin
(also the blessed, holy, etc., Virgin) = sense 4” (OED 5. ,*)Jﬁ c¢1330)
“withont stain of sin; undefiled, immaculate” (OED 1. *ﬂﬂﬂ c 1275)

“One who has religions authority or dignity, Often .applied to the Virgin

Mary” (OED 3.a. #1Hi[c 1366]30%1H 51f) ; “Mother of God, God’s Mother:

a frequent designation of the Virgin Mary in Catholic use” (OED l.c. #IH

cl1122); “Applied to the Virgin Mary: as the mother of Jesus” (MED 3.[a]

#tia 1150 [c 1125]) | |

“of God,of persons: excellent, noble, honored, valiant.”(MED 1.[a] #1;7¢1200):
“Benevolent, loving, affectionate, kind” (MED 5.[a])

“of God, Christ, Mary, a saint, etc.: blessed, holy; gracious; of Christ’s flesh
or blood, the Virgin's body, etc.: precious, sacred; of the cross, Christ’s

birth:  holy, divine” (MED #1Hi6.[a] #IHi a 1225)

New Catholic Encyclopedia; “Mother of God” M IH, Cf. ibid., “Theotokos” DIH,
Ibid., “Coredemption” D IH, Cf. Coredemption )&ﬁ&"ﬁ <2 ') 7 moral mediation

DEHIT, 1414 D#D 12 *Coredemptrix” &:W!gh% & J12% 3 (Ibid., ‘Our
Lady’s Coredemption’ in “Mary, Blessed Virgin, I” DIF),

Ibid., ‘Mediatrix of all Graces’ and “Mediator Dei” in “Mary, Blessed Virgin,

0" o’

Ph LYy 7By, THAE) OB, 57 YHREWTIE, 12881225 T
<) 7 % “Mediatrix” L5k 5122 5, ZHit St. Bernard A7, (Ibid.,
“Mediation” ®IH) “since the title mediator belongs principally to Christ,
Mary’s role is a mediating of the Mediator... the Latin Church has generally
understood the title as an extension to Mary of Christ’s title of Mediator.”
(New Catholic Encyclopedia, “Mediation” ?IH)

New Catholic Encyclopedia, ‘Spiritual Matternity of Mary’ in “Mary, Blessed
Virgin, [” D1H,

“Mary is mediatrix, not only as one through whom the divine gift is transmitted
to men, but also as the one who, in the name of mankind, responds to the
divine initiative. (Ibid., “Mediation” D) Cf. 16,
CLERRBNOTYTIIDOTIE, # MY v 7 IEROBIIHKL 50

bb34, TNTHASLRKEORT XX, SbOTEBNEZBIETH 3,
RUTHBOELETALDEDIZENZLEL, BELORELTOBD 21
FLLRELTRS, (PBE) ALICBITOFREMIET &, A4DEDIZHFS
&, MDEDREZHRELTAXRELBRTS2L, ChZ2REILBT S~
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34)

35)

36)

37)

38)

VT ORETHY, BEUTHZ. OV TOZOHDICEROELE > TIBL
MNEOW—DMHAETHBA TAREBLT, A4 REFDL LG5 &t 1
TAZADHTHORBHIAZ DB TH 2 )TEEEEIDTH S, (P. A%
Ya¥ TRUZNHAM) (R EE4, 1984%F); 201H)

“the Virgin Mary (usually Our Lady =L. Domina Nostra)” (OED 3.a. #¥1H
[a 900] Cynewulf Crist 284); “The Virgin Mary” (MED 4.[a] #I#a150 (e
1125]; 4. [b] : in oaths and asseverations #JH#i[c 1395) CT. CY. G 1354)

New Catholic Encyclopedia, ‘Mediatrix of all Graces’ in “Mary, Blessed
Virgin, [[” NIH,

Cf.David Hugh Farmer, The Ozxford Dictionary of Saints, 2nd ed. (Oxford:
Oxford U. P., 1987), p. 290, “Mary, The Blessed Virgin” @I . The develop-
ment of Marian devotion in England took another step forward in the 12th
century with the collection of stories of Miracles of the Blessed Virgin by
William of Malmesbury, Dominic of Evesham, and others. These stressed
the intercessory power of Mary in saving sinners: they emphasized her role
in providing hope for those who would have despaired if they had to face the
Divine Judge alone. This went together with an increased awareness of the
humanity of Christ, soon to be manifested in a more tender portrayal of
Christ and his mother in the 13th and subsequent centuries. The later Middle
Ages were the time when, again with increased awareness of the human and
emotional stress of the Passion, the Blessed Virgin was invoked as Our Lady
of Pity and the devotion to the Seven Sorrows of the Blessed Virgin (a
pendant to the earlier Seven Joys of Mary) was developed. (Italics mine)
“The Mother of Jesus Christ, commonly called the (Blessed) Virgin Mary,
or Saint Mary”(OED 1.a #1H ¢ 1000); “In asseverations” (OED 1.b #IH ¢
1350) “the Virgin Mary (MED la.[b] #1#ic 1175); “In exclamations, oaths,
asseverations, etc. " (MED 1b.[la] #1H a 1375)

“Prefixed as a title to the names of Christian martyrs and Confessors,

canonized saints, the apostles, the evangelists, and archangels” (MED 2. [a]
a 1225 [?0E]: Sante Marie)
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